Unidad 31 未来形・未来完了形

①(　)の動詞を未来形にし、和訳しましょう。
(Trabajar : nosotros) en Madrid el próximo mes.
Las tiendas (cerrar) a las dos y (abrir) a las cinco de la tarde.
Ese partido (empezar) a las nueve de la noche.
¿(Volver : tú) a tu pueblo esta Navidad?      -No, no (poder).
¿Qué (ponerse : vosotros) para el 1 de enero?       - (Ponerse) Kimono.
¿A qué hora (llegar : nosotros ) a Buenos Aires? -No sé, de todas formas (ser) de noche.
Esta noche (llover) mucho y (hacer) mucho frío y mañana (nevar).
¿(Salir : tú) de fiesta este sábado? 
-No, no me (venir) bien, (quedarse) en casa.
¿Cuántos años tienen tus tíos?	-Bueno, (tener) unos 50 años, o más. No sé.
¿Dónde está tu madre?	- (Estar) en la calle, con vecinas.
Julio era un futbolista estupendo, todavía (jugar) bien.
Sandra estudió chino en la universidad.	(Leer) esta cartelera en chino.
Mis hermanos son mecánicos, ( poder ) arreglar mi coche, a ver. 
Ya (ver : tú). / Ya (ver : nosotros). / Ya lo (saber : tú).
Ahora no, pero otro día te lo ( decir : yo ). 
Ya me lo (contar : tú). 

①(　)の動詞を未来完了形にし、和訳しましょう。
1. Las tiendas ( cerrar ) para las nueve.
¿( Volver : tú ) a tu pueblo para esta Navidad?     -Sí, ( llegar ) para el 23.
¿Me prestarás este libro? Lo ( leer : yo ) en dos semanas.
(Escribir : yo) el ensayo para la próxima semana.
Para las seis ( hacer : nosotros ) los deberes.
Ese partido ya ( empezar ) porque son las diez.
A estas horas Miguel ya ( salir ) de la escuela.
Mis padres ( acostarse ) ya. Es muy tarde.
 Luisa ( irse ) ya de la fiesta. No la encuentro.
¡Huele a quemado! ¡Mi hijo ( dejar ) la olla en el fuego!

[bookmark: _Hlk56956290]下記の動詞を日本語に合うように適切な時制で活用しましょう。動詞の時制は現在形・未来形・未来完了形のみ使用します。
1. アナの誕生日に（私は）この本をあげよう。もう読んだかな？（現在形を使用せずに）
Le (regalar) este libro a Ana para su cumpleaños. ¿Lo (leer)?

ノートはどこだろう？リュックにあるだろう。ない。教室に置いてきたかな？（現在形は一度のみ）
¿Dónde ( estar ) mi cuaderno? ( Estar ) en la mochila. No. ¿Lo ( dejar ) en el aula?

私は来年セビージャで勉強する。カーニバル、聖週間、フェリアを過ごし、夏の終わりまでには日本に帰るよ。（現在形を使用せずに）
(Estudiar) en Sevilla el próximo año. (Pasar) los carnavales, la Semana Santa y la Feria, (volver) a Japón para el fin de verano.

日本語の問いに妥当な返答を下記から選び、訳しましょう。また妥当でないものについてなぜか、その箇所に下線を引き説明しましょう。正答は一つとは限りません。
1. 今何時？
a) Son las nueve y cuarto.
b) Será la una.
c) Fueron las tres.

今週末のパーティに来れる？
a) Lo siento. No he podido.
b) Claro, llevaré a mi novia.
c) Lo siento, no habrá acabado mi trabajo.

ルイスは仕事してるの？
a) Lo creo. Trabajará en su despacho.
b) Sí, trabajaba.
c) ¿No está ahí? Ah, igual, habrá ido al dentista.

あとで電話くれる？
a) Sí, te llamaré después. ¿A qué hora te vendrá bien?
b) Claro, habrás salido de la oficina para las siete, ¿verdad?
c) Por supuesto. Dentro de una hora te llamé por teléfono.

